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Den danske alveopalatale sibilant [ɕ]: Fonologi, ortografi og psykologisk 

realitet af et muligt /ɕ/ fonem 
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På dansk har vi to distinktive sibilanter: den alveolare frikativ [s] og den alveopalatale [ɕ]. 

Initialt er disse to kommutable lyde, altså betydningsadskillende i minimale par, som eksempel-

vis i sæl og sjæl. Alligevel analyseres den alveopalatale frikativ [ɕ] ofte som fusionen af fone-

merne /s/ og /j/ (Grønnum 2005: 305-6; 2007: 118-121, Basbøll 2005: 152-3) med henvisning 

til fonotaks, fusioner på tværs af ordgrænser og i sammensatte ord, samt en ikke-udgivet under-

søgelse (Beck 2004). Inden for anvendte discipliner, herunder førstesprogstilegnelse, andet-

sprogstilegnelse og logopædi, behandles [ɕ] dog ofte som et fonem /ɕ/ (f.eks. Clausen og Fox-

Boyer 2017, Bohn og Ellegaard 2019, Clausen og Fox-Boyer 2022). Men hvordan opfattes 

denne frikativ egentlig af danske sprogbrugere? 

Fonetisk er [ɕ] utvetydigt en enkeltlyd, der hovedsageligt optræder i forlyd. Relativt ny-

lige indlån, såsom brunch og squash udtales dog ofte med [ɕ] i udlyd (Andersen og Rathje 

2007). Derudover optræder [ɕ] intervokalisk i ord som mission og niche. 

Vi præsenterer et overblik over, hvor i det danske ordforråd [ɕ] optræder og kortlægger 

frekvensen af lydens forekomst på baggrund af korpussøgninger. Desuden undersøger vi vha. 

søgefunktionen Bogstavlyd (bogstavlyd.ku.dk), hvordan de ortografiske former af lyden optræ-

der og fordeler sig i dansk retskrivning, og hvor forudsigeligt forholdet mellem [ɕ] og dets 

skriftlige repræsentation er i dansk. Med baggrund i ovenstående diskuterer vi argumenterne 

for og imod en monofonematisk tolkning af [ɕ] samt hvordan den psykologiske realitet af /ɕ/ 

versus /sj/ vil kunne testes eksperimentelt. 
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